
 For more details, warranty, registration and 
instructional videos please visit our website at: 

www.solar-guitars.com 

1. INPUT Plug this 6.35mm (1/4”) jack into the input of your instrument. Do not force or bend. Angle unit to comfortable, accessible position.
2. LED Power LED - Red light shall indicate power status. Red LED indicates unit is charged and power is on.
3. PHONES Headphone input - Plug 3.5mm (1/8”) Headphone jack into this receptacle to allow sound to flow to headphones.
4. ON - OFF Power Switch - 2 position selector powers unit “ON” or “OFF”.  Leave in OFF position while charging or not in use.
5. USB USB Charge Port  - USB Mini B connector cable (included) plugs into this receptacle to charge unit.
6. GAIN Gain Control - Movement of this wheel potentiometer will adjust the amount of input gain and distortion effect in the signal.
7. TONE Tone Control - Movement of this wheel potentiometer will adjust the amount of high and low frequency in the signal.
8. VOLUME Volume Control - Movement of this wheel potentiometer will adjust the amount of volume and level to the PHONES output.
9. AUX Auxiliary Input - access to Plug 3.5mm (1/8”) cable connector to send stereo signal to blend with guitar.

PRODUCT MANUAL

Intended Use Headphone Amplifier for Guitar

Power Requirements Rechargeable via USB Mini B to USB A Connector Cable 

Battery Temperature -18C to 57C Operating Range

Battery Life Up To 3~7 Hours of battery life

Current Draw 5v, 200mA maximum via USB

Guitar Input Ω 270kΩ

Aux Input Ω 33kΩ

Headphones Ω 10Ω Output

Maximum Output +6dBV into headphones

Product Dimensions 79.04mm x 75.30mm x 13.5mm

Product Weight 33g

Accessories Headphones, USB Charging Cable, Storage Tote-bag

SPECIFICATIONS

Warranty terms may vary per country.  Check terms at point of purchase. 
Chugs & Hugs AG, Vogelneststrasse 1, CH-8834 Schindellegi, Switzerland 

Packaging and contents are to be disposed or recycled following end-user’s 
local and regional requirements. Your local community or municipal authorities 
can provide information on how to dispose.
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ESPANOL FRANCAISE DEUTSCHE

No deseche los aparatos electrónicos con basura doméstica. 

Puede informarse acerca de los métodos de desecho de los aparatos 
usados en su administración. 

El embalaje consta de materiales ecológicos que pueden desecharse a 
través de los centros de reciclaje locales. 

Este producto es reciclable. 

Ne jetez pas vos appareils électroniques aux déchets! 

Renseignez-vous auprès de votre commune ou des services 
administratifs de votre ville pour connaître les possibilités de 
recyclage du produit usagé. 

L'emballage contient des matériaux écologiques qui peuvent être éliminés 
dans les centres de recyclage locaux. 

Le produit récyclable doit être trié ou rapporté dans un point de 
collecte pour être recycle. 

Keine Entsorgung elektronischer Geräte im Hausmüll.

Informieren Sie sich bei Ihrer Gemeinde oder den zuständigen Stadt-
Verwaltungsstellen über die Möglichkeiten zur Entsorgung bzw. zum 
Recycling des gebrauchten Produkts. 

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können. 

Dieses Produkt ist recycelbar und darf nur über geeignete 
Sammelstellen entsorgt werden. 

1. ENTRADA
Conecte un jack de 6,35 mm (1/4”) a la 
entrada del instrumento. No fuerce ni 
doble el conector. Coloque la unidad en 
una posición cómoda y accesible.

2. LED
El LED rojo indica el estado de 
alimentación. Cuando está encendido, la 
unidad está cargada y en funcionamiento.

3. 
AURICULARES

Conecte un jack de auriculares de 3,5 mm 
(1/8”) a este puerto para escuchar el 
sonido a través de los auriculares.

4. ENCENDIDO - 
APAGADO

Interruptor de dos posiciones para 
encender (ON) o apagar (OFF) la unidad. 
Déjelo en la posición OFF mientras se 
carga o cuando no esté en uso.

5. USB Conecte el cable USB Mini incluido a este 
puerto para cargar la unidad.

6. GANANCIA Ajusta la ganancia de entrada y la 
cantidad de distorsión aplicada a la señal.

7. TONO Ajusta el nivel de frecuencias altas y bajas 
de la señal.

8. VOLUMEN Ajusta el nivel de volumen enviado a la 
salida de auriculares.

9. AUX
Conecte un cable auxiliar jack de 3,5 mm 
(1/8”) para mezclar una señal de audio 
estéreo con la señal de la guitarra.

1. Entrée

Branchez cette prise jack de 6,35 mm (1/4 
po) sur l'entrée de votre instrument. Ne 
forcez pas et ne pliez pas le câble. 
Orientez l'appareil dans une position 
confortable et facilement accessible.

2. Voyant LED
Voyant LED d'alimentation - Le voyant 
rouge indique l'état de l'alimentation. Le 
voyant LED rouge indique que l'appareil 
est chargé et sous tension.

3. Casque
Entrée casque – Branchez la prise casque 
de 3,5 mm (1/8 po) dans cette prise pour 
que le son soit diffusé dans le casque.

4. Marche / Arrêt

Interrupteur d'alimentation - Le sélecteur à 
deux positions permet d'allumer ou 
d'éteindre l'appareil. Laissez-le en position 
éteinte pendant la charge ou lorsque 
l'appareil n'est pas utilisé.

5. USB
Port de chargement USB - Le câble de 
connexion mini-USB (inclus) se branche 
sur cette prise pour recharger l'appareil.

6. GAIN
Réglage du gain - Le mouvement de ce 
potentiomètre rotatif permet d'ajuster le 
niveau de gain d'entrée et l'effet de 
distorsion du signal.

7. Tonalité
Réglage de la tonalité - Le mouvement de 
ce potentiomètre rotatif permet d'ajuster 
le niveau de gain d'entrée et l'effet de 
distorsion du signal.

8. Volume
Réglage du volume - Le mouvement de ce 
potentiomètre rotatif permet de régler le 
volume et le niveau de sortie de la prise 
casque (PHONES).

9. Entrée 
auxiliaire

Entrée auxiliaire - accès à un connecteur 
jack 3,5 mm (1/8”) pour envoyer un signal 
stéréo à mélanger avec le son de la 
guitare.

1. EINGANG

Stecken Sie diesen 6,35-mm-
Klinkenstecker in den Eingang Ihres 
Instruments. Wenden Sie dabei keine 
Gewalt an und biegen Sie den Stecker 
nicht. Bringen Sie das Gerät in eine 
bequeme und gut erreichbare Position.

2. LED
Betriebs-LED – Eine rote Leuchte zeigt den 
Betriebsstatus an. Die rote LED 
signalisiert, dass das Gerät geladen und 
eingeschaltet ist.

3. Kopfhörer
Kopfhörereingang – Stecken Sie den 3,5-
mm-Kopfhörerstecker in diese Buchse, um 
den Ton an die Kopfhörer zu übertragen.

4. EIN - AUS

Netzschalter – Der Wahlschalter mit zwei 
Positionen schaltet das Gerät „EIN“ oder 
„AUS“. Lassen Sie ihn in der AUS-Position, 
während das Gerät geladen wird oder nicht 
in Gebrauch ist.

5. USB
USB-Ladeanschluss - Das mitgelieferte 
USB-Mini-Anschlusskabel wird in diese 
Buchse eingesteckt, um das Gerät 
aufzuladen.

6. Gain-Regler
Durch Drehen dieses Drehpotentiometers 
wird die Eingangsaussteuerung und der 
Grad der Verzerrung im Signal eingestellt.

7. Tone-Regler
Mit diesem Drehregler lassen sich die 
Höhen- und Tiefenanteile des Signals 
anpassen.

8. Lautstärke
Lautstärkeregelung - Durch Drehen dieses 
Drehpotentiometers wird die Lautstärke 
und der Pegel des Kopfhörerausgangs 
eingestellt.

9. Aux-Eingang
Anschluss für ein 3,5-mm-(1/8")-Kabel, um 
ein Stereo-Signal mit der Gitarre zu 
mischen.


